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■ wad ! Dettsv iorgsna rwm, och defla bleka kinder!,

Och denna quafda fuck, fom gör Er talan hinder!
Och defla fwarta flor, fom fnårja Eder drågt! .

Och detta mulna tak, fom nu min hjSfla täckt! ,

Ar detta da Ert fått, at fomnwns ankomft möta?
At ta emot en tid, lkånkt at i ro förnöta?. , ;

*

Jag tånk te fe hwaren, i fomrriarns mantel klådd,
Inunder tfSdets fltygd i gråfets mjuka hudd. •

;

Men hår —jag tråffar Er. Hwad anda måna £r leder» ,o

At famlas i et rum, dår alt Er forg bereder?
Hår trifwes blomman ej: blott vattnad af en tår.,
Hon intet fölens /ken, men forgens blickar får.
Hår år .ej någon alm, fom Er fin (kugga lånar.
Hår tåres alt af qual, och alt af ångflan trånar. .

■

PS negdeti häromkring, fe .femmam anlåud år,
Prydd utaf blomfters mångd, och följd af foglars hår.; , :

Och Ni -— med forgsna fteg i defla falar häften: _

Åt glädjen neks en blick , den Ni på forgen käften.

Ack ja! Dö fommar bort, uår GUSTAF dödad ar!
Ja dö med al din glans och lekar, och begår!
Låt rafen wisfnad; bli! Låt wintrens ftormar ra fa! t»

Och wånd din gröna drågt i Borens is och fafa! .

Låt trådet fomna in! Låt löfwen falla ner! ;>

Låt foglen blifwa tyft! Han mer ej nöje ger.
Drif hjorden in i hus Låt Herdens pipa tyftua; .

Naturen blifwa ftum, och wid min klagan iyftna!
Låt felen gå i moln! Hon bör ej wittne bit

Til hjertats bittra forg, och wåra kiagolkri. -■< :
*
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Nog mins jag ån den tid, då \vi på rofer lekte,

Och hur wår glädje fågs, uar fommanis tid ofs fmekte;

Hur wackert fältet war; hur ljufligt foglen quad;
Hur fjåriln lekte nöjd på blommans honungsblad.
Hur gladt war ej at fe, fig wågen fekta håfwa,
At höra wåftans wind bland rådda afpar fwafwa?

Men nu -— nu år war ro —— ert fådan forgklådd iål.

Nu hor wi klagån halft,' och ångflans matta tal.

En luck mer fwalka ger, då den ur br-öfiet hinner,

Ån al Zephirens flakt, når forarnacns låga lu inner.

En tår, en enda tår, långt mera Mfa ger,

Ån backen, hwars criftal -etvtorftigt wildjur fer.

Så förj då SångmöJ Sörj, och låt din lyra fatta! ■

Ståm^dyftra- lutan up! Låt dina tårar fwalla ! *

Öch pråffa ut en fucfe ur kwarje ömiintibröll! j i ; t

Och tag dig fibrgfen mijt, och ge dig ångilig röft! .

Men fåg Gudinna! fag, hwad månne dig bewekav,
At wålja mig til tolk ej wan wid dina lekar?

Jag föng ej fegrens pris; i Finlands hvånda bygd v

Ej åran ftriden gaf; ej fredens Jjufwa fkygd.
Och jag jag djänfwes na. ;Med oforfakta wingar

Jag nalkas GUSTAFS dåf, och mig mot Himlen Avingar.
Min cithra låg ju gömd, i dwala, ftum, och bråckt;
Men blef af GUSTAFS död, fora wid et åfkflag IvSckbL t

Så ftyrk då Sångmö mig! Styrk- min förlagda tunga,

At prifa HjSltens dygd, och om wår ångeft fj-ungai
Gif mina tankar kraft ! Gif kanfla åt mit tai? mundi i

Och med din Gudamggt nedftig. i dennk fal ! >

Vånj wåra (ögon wid, at ömhets, .tåfcu: £åHa-!l i ni nofnojd
Låt wåra ldåinda bröft af djupa fuvMl* ifwåliaJ >

Se, pyramidens högd, och guldcik åreftod .;

Förfwinner med fin..glans.mojt,6»u«a tårars (flod.,;d
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ttÅ A 3 Men

? Och flit fafatts iid , hwad mnnn i plågor-felar?
Jo det, — at jjwm fit qual med kånfla»? wånner delar.
Jag lifwas af en nagt, Ji>m höjer np ffdtf r.öft,
Och hjälper fr»1>i .ert fiick, nr detta tryckta brpft. >

1S11

Jag rår ej pm min fjål, ej om min forg altena.

Jag tycks 91ig dela den, -ocjt den medEr förena.
Fortwiflad quåljes den, fpm harettigerbröft:
Blott den, fom ömmar fjelf, bar aldrig fuknat tröft.

Men fom et litet moln förgåfwes faftet döljer,
Gär up, förfwinner éhart, och gågra trakter Iköljer:
At famna Hjältens lopp få fåfängt jag förmår;
Blotf några rofen ftrör; och gjmber ut en tår. •

Når folen nyfe gått ned, des ikon kan an förwilla, :

Man håpen undran ger; men pen(len ; ligger fiilja. .

En åldrig efterwerld må få den ljuiVa lott,
At fjunga fteg från fteg den w§g, fo»n GUSTAF gitt*. )j

Jag fer i fecler fram, då denna fal ej finnes;
Oå wi i jorden goms, och man ej mer Ofs minnes i
Då aggbt nphörj: har, a t fwårta Kungars dygd;
Då afwund flytt . förlagd ifrån wår, fofterbygd; ;

Då åldren har begraft de ftörfta werldeas ftåder;
Då al wår Iåit£a- : ftåt förlwunnit, likt et. wådcr
Då hwilar ryktet trött uppä en mlfstackt ften,
Som &ygges:«tf cyprefs, oeh höljer GUSTAFS ben. ;

’

Dår famla ikalder..fig, och Hjältens låfbrd höres,
Som til odödlighet ,på tidens wtngar. föres.

Wålfignad blir hwar tår jo:fom fuktat GUSTAFS graf:
Wålfignad .bwarje fuck, fom wi Hans ikugga gaf.
Och wandrarn Iladnar matt. Ert forgfet upftåmd luta

Skal i hans håpbftrfljåi en- helig kånlla gjuta.
Förwirrad frågar, han : hwem matin fä åhkwård war?-
Han får et brutet ack>l »c!r Hjältens- namn til fvvar.
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Men fordÄa feclers moln ; kring den fig ftSds ml fsnjht 1

Ml den i mörkrets natt , och éwfgt töcken famla,
Som konfilar fina ord , då hjärtat wittne bär,' :

Och darrar för hwar rad , 35r kånflan uprörd £K'’

Lät Ofs dl tolka fritt det qual, wårt inre fårar;
Och låt den forg Ofs bryr, bli lindrad utaf tårar.

Wi föka mS wår tröft juft i dén eld Öfs tår;
Och det ikal bli wår bot, fom juft w^r fjukdom år.

Så gick WIr GUSTAF bort, och alt wårt nöje dödde.
Och Hjältens grymma mord en almån fafa födde.

Man tog ju bort wårt ftöd ; wår pelare flogs ned :

Men Himmel! I des fall wår glädje följde med. ».

Wår GUSTAF! Du gick bort, Dit kära Swerge flydde, ;A

Hwars kärlek, och hwars tliron Din fordna lefnad prydde.
Din fpira ladés ned:'Din krona klåddes af.- ■

Gråt Swerge! gråt Din Kung; Din Ledare och Stäf!
'

Och mins de många fjåt, Han för din wålgång gjorde | •

Och mins Des forgsna ijål, då Han din motgång fporde!
Mins, hjärtat upfyldt war af äran, och af dig.■
I fred Han war dit lugn,'och dit förfwar i krig.'

Och mins för tjugu Sr,: men mins med blygd och

Hur fplitets flormar fågs : i dina bygder rafa.

Des fackla ftändigt tänd beftändig fafa gaf,
Man endaft wålja fick, at bli tyran ell* flaf.

De tider minnas grant, då ftånd. motiftånd fig höjde,
Då agget bos hwaren fig i des ån let -röjde.
Du, mine fäders jord! lig fnärjd i egna band;-
Och mot dit eget-bröfi du wåpnade din hand. •

Lik Ikeppet. utan ror i wida hafwét kafiadt,
*

^
:

-

Af nödens mänfkor fyldt, åf tyngder öfwerlaftadit.

fafa,

H , 1*0

i
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Ån wSgen berglik h5js, och hotar hwar minut,
At göra med fit fall på folkets häpnad flut.

_.^

Ån öpnar djupet fig, och man en afgrand lkådar,
Som for et ufejt lif wål tufen dödar badar. .

,

Alt nu til undergång et forgligt förbåd bår.
Och någon räddning, knapt för hoppet möjlig är.

Knapt fes en fwartblä Iky et bortgömdt fåfte jämna»
Förrn blixten följer grymt, och molnens /ko ten rämna.
Af ljungeld ftormen lyft fig letar wågen fram,
Och bryter i fin fart den*kröktamaftens ftam, , ^

I deffa, ögdnbiiek. man endaft klagan röner. ,

Sin tilllykt folket tar til Himlen och til böner:
Straxt jagas töcknet bort; oceanen tyftpa hörs,
Och fkeppet,~frålfadt fnart, i ftilla hamnen förs. ,

Det war i.deftna tid* fom Himlpu.åt ofsjåifte*,
Den enda tröft, fom gafs., men Swea ej förtjänte....
Af hwarje GUSTAFS;ord, af.hvyarje GUSTAFS blick,
Wår lycka ökad blef ? pcji nya...rötter,fkk. . .. .4 .

Når långe ftåndig fol förtorkat hela marken,
Och gr|fet; Vvifsnadt ft§r, och gulnad .gröna parken,. s

Når jorden fes förbränd, pch Räcken uttömd år. -

Och alt, hwad äger lif, fit fint tycks wara når.
Då Ikickar Himlen rågn; des dkurar jorden Ikölja,.. ,. f

•

1

Och åkermanneiis• forg dränks uti-wattnets bölja, ..

'

; -?

Så ock wårt fo(terland nytt ho,pp,_.nytt jif nu får. •

...

Hwar GUSTAF,tråder fram, årt fällhet i des Ipår.

Se fplitet flyr, förfagdt, at.Swea öfwergifwa,
Och fen med flora fteg til andra riken klifw$;
At under fafors; fkygd få fmida tryggt de band, , .

Som blifwit krplfade uti et lypkligt land.
Når bland ruiners inångd des hela wålde lifvyas: . .

Man det ej nånfin fåg i fålla bygder trifwas. . ,.
•

r .

Så
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Sa (kmwmas b5f<in fkönr bland 1 ‘obetVuxna fl^r.

Ta Ceres fläta falt des lopp fnart dåmmadr 5r. :

De ftnnder floto ljuft’, dé trefalt fälla dågar,

DI hjertat kände blott fin pllgt, och GUSTAFS lagar.

Och alman fämja gick-, at fotma deras lopp..
’

Wär glädje-wäxte til, och fptfdde IjiMrta hoppas no

Snart 1’åg man Marshoms folk de famma känllor andas»’

Och allas tårar fnart fyr-EHJSTÄF famfält blandas;

Snart tycktes Swenfke mätv hu blott en enda? f åly

Men ijalen blott en fuck, öch-den för ! GUSTAFS \räl

Men backen, foni nyfs fågs i 'jämna- d^Jeri -fitfa, i

Skål fnart med- fraggötiUtpp från bergets fpetfair * hrnfa;

Den eld, fom dämpad låg och uti a-fha tvänd,

Skai hota ån en gång;'oölf åri !eft gång bK tlrid.'

Om forgen ej ibland oTs lärde nfijets wSrtlefnol , Jicti

Wårt lif én dwala blefi, \vSf- ro lig fjblf foiiävdé. \ n

Det Sr alt tings natur. Om nitet witttreu Avårj ^^-’ r«:

Man Ikulje wisft förfmå den ljufwa ibmmarns dar.

De tider kommo fnart, oehfhart refs up de fåren, -

Som hunnit läkte bli i deilä fålla åren. * f -• :

Men penfel ftädna här'v öch •bdrtdölj- deiia dar» -t:

Då lugnet än en gång tvärt Swea lämnat har i

Min fjäl fortvfllar ’ffg, och fig l onfkan tömmer, 1

At Himlen fådan tid For Stvöa : ewigt gommei»;
’

** v

At denna grymma ftivnd, at defla fafans dar

Ml ewigt hafta bott,'oth miWhet hnaprt bli quar;1 ^

Min penfeb fladna bär, och- wånd 1 dig tifde tider,

Da lyckans fol igen på Swerilka Hinilfen' fkrider!

Hon tycktes flykta bort, och' någon tid gä ner; 1 * •

M«n med förnyad-glans hon hyft ftråfaf ger.



Och ån wid GUSTAFS thron de fpridda finnen knytas
Til ewigt wånfkaps band, fom mer ej båfwar brytas.
Och glädjen wånder om, och fyller wara broft.

Wår fållhet waknar ren wid enighetens roft.

Sa wåxlar alt ting fnart; på natten dagen följer,
Det falt, fom fnotåckt war, fig hu med rofer dojjer.

Men glädjen, den år ftor; men glådjen den år kort.

Et Ikott -i— och GUSTAFS dod och glädjen haftar bort.

Et ikott och GUSTAFS dod wår fol i moln fig döljer.
Et Ikott och GUSTAFS dod och qual och änglian följer.
Et Ikott Jag ryfer Hwad! Wår ro och Hjälten dog*
Och Himlen afwundfjuk från Swea GUSTAF tog.

Så ligger blodig kull, Den nyfs pa thronen blänkte.

Den elden fiåckes ut, fom ofs fin wårma Ikånkte.

Den Furften fåras grymt, och badas i fit blod,

Som gladt ofs med Sin roft, och Ikyddat med Sit mod.

Det hjärtat aldrig rors, fom for wart wål fig rorde.

Den handen kallnad år, fom Swcnika fpiran fordet

Säg, af den bäfte Kung hwad Swerge ofrigt har?

Jo, blek, ocjvftelnad kropp år alt, hwad nu år quar.

Ren ftrömmar blodet fram, och Swenfka jorden iköljer.
Ocb glådjen. flyktar Ven; i blodets ftrom den följer.
Min fjål, den blir beftört. Såg, år wål Hjälten dod?

Jag minnes GUSTAF blott, och ömmar Swerges nod.

Ack Himmel! ikona ofs, fom denna dod forwillar!

Men hamna ewigt den, fom detta ikottet gillar!
Den ewigt gråta bor, fom nu ej gråtit har:

Och ewigt fucka den , fom fina fucltar fpar.

Når Herden borta år, fom troget fål tet waktat,
Och Ikott de fpåda lam, och dem for faror aktat;
Som fmekat otnt fin hjord , och foljt den i fit fpar,
Och for at ikydda den färkortat fina år:

B DS
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DS flyr ftraxt hjorden bort, och fig i refwor döljer,
Och darrar for hwart barr, fom den i flykten följer.
Den flyr, och fruktar blott; och mer den ej formar:

Sen Herden borta år; hwad, utom fafa, rår ?

Så darra Svverge då ! Din Herde har förfwunnit.

Des ftjårna fkridit ned; Des lefnads ljus utbrunnit.

Och doden höjde grymt fit ftåndigt ilötta fwård,
Och fällde ned en Kung, at ewigt lefwa wård.

Men knapt han kroffat har, och knapt fin pil han flungal^
Förrn echo af des flag i allas hjårtan ljungat. -

Så darra Swerge då, och hölj dig med dit dok!

Och hwila på din glaf, och lat ihop din bok!

Hwad kan dit hjältemod, och al din lårdom bata?

Den, fom ej gråta wet, Ikal Himlen ej forlåta.

Nu år den hjälten ftörft, fom förjt måft GUSTAFS får i

Oc& al Er lårdom år långt fåmre ån en tår.

Se fkeppet fplittradt år: på klippan folket båfwar.

Och kalla doden ren bland nordans ilar fwåfwar.

Den fordom ljufwa tröft i wagen drunknat har.

Man åger minnet blott, och forg och tårar quar.

Nyfs blänkte liafwet klart: ej någon bölja höjdes.
Det lugnt och orordt flod, och blott af kolar böjdes;
Och Himlen fpeglar fig i Oceanens famn.

Des bild få molnfri flöt tått wid en ikyddad hamn.

Men häftigt hwalfwét döljs, och iEol wredgad ryter,

Och ftormeii hwinande ur ftångda kulan bryter:
Mot wådrens ofwerwåld et fafångt motftånd gors.

Och alt blir hafwets rof, och bort af böljan fors.

Mit fofterland! Du ock få grufligt fkeppsbrott lidit;

Och du ej hjerta har , om det ej nu har fwidit.

Såg, om wål något flag mer grymt ån detta war,

Som på en gång tog bort Din Borg, Din Kung och Far:

Som borttog, Den nyfs fågs i faror Sig fordjupa,
Som gärna had£ dött, om Han för dig fått ftupa,

Som
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Som ftrang mot fienden, mot dina barn fa mild,
För dig Sig kaftat har i krigets grymma eld.

Dår marken endaft fågs af blod och tåraif watas,

Och tufen kulor man om hjåltars lif fåg tr-åtas ;

t)år fteg-War GUSTAF fråmft, och fwångde dit baquer.
Han fråmft, och fegren fnart man i Des fotfpår fer.

Han fråmft, och håren fyns lig fram bland eldar twinga.
Wår owån wåljer blott, at ftupa eller fpringa.
Han fråmft, och Swerges hår på tufen dödar går.
Han fråmft, och Swerges hår nojd kyller fina får.

Men om, når wårjan drogs, Han dig til .feger förde;
Mins , når Han talade, Hans tal dit lijårta rörde.

Det war wål ftort i krig, at blöda för Sit folk,
At kråfwa fegrens dom med fwårdet til Sin tolk.

Mén lagren år et tråd, hwars rot af tårar fuktas.,

Oliwen wåxer Ikönt, och ej af mödrar fruktas ;

Inunder hennes ikygd nyfs" Swerges fållhet bor.

Och glådjen almån war, men GUSTAF enfam ftor.

Likt wåftanwådrets flåkt, Hans tal hwar kånfla fmekte:

Pa djupet ömhet fågs; behag på ytan lekte.

Jag trotfar Cato fjelf, ja hwaret Romerlkt bröft,
Om det fråh Swerges thron fått höra GUSTAFS röft.

Trots BrutusT trots den eld , fom i dit lijårta brunnit!

Om GUSTAF du fått fe, kanlke dit mod förfwunnif.
Kanlke en blodig dolk, fom du i Cefar ftött,
Du tappat plötsligt bort, om GUSTAFS blick dig mött. .

Kanlke din fria fjål, fom fordom werlden hedrat,
Wid GUSTAFS ömma röft til lydnad fig förnedrat.
Det war wål Romerlkt nog, at Cefars tal förfmå,
Och ej wid Cefars fot et annat finne få.

Men, om ej GUSTAFS röft din hårda fjål upwekat,
Du intet öra haft, ell’ ock dig hjårta nekat. 1 "
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En GUSTAF födes blott, når Himlen nådig år,
Och lona wil et folk, luvars lydnad Den har kår.

Ack GUSTAF! Hwad Du mild mot dina Sönef \v<yrit

Men huru grymt har Du med fienden forfarit!

Mins, når Han drog Sit fward, ftraxt hafta blod och dod.

Och, når Han fceptren tog, Han lindrade wår nod.

Den famma Hjåltens hand, fom hwålfa Iwårdet ftråckte,
Med ljuflig fpira ock et fredligt land beråckte;
Och Den i krig war wan, at fårgas utaf blod.

Ej kånde det i fred, och åndrade Sit mod.

Trumpetens gålla klang til krig hors GUSTAF kalla:

I hwarjie ådra ftraxt et hjälteblod fes 1'walla.

Lik wiggen i fin fart, fom bioliar och förtar,
Så fnart Hans hwila ftörs, och ilcyen klufwen år.
Han eldas utaf mod, och endaft leger andas;
Och ftånks af Ryflars blod, lom blott med tårar blandas.

Dock kan ej blodets ftröm, och ej canonens röft

Förquåfwa håmndens eld,' fom tander Hjåltens bröft.

Han åran håmta wil, fom tycks från Swerge Ikridit,
Och hamnas wil den (kymf, Des kåra folk har lidit.

Men fen wår owåns hår, oeh mod Han har förftört,
Han willigt lägger bort et blodigt fward Han. fort.

Så röres sethern up, och molnen häftigt ljunga i

Men fnart med fakta fart, i tyfta rymder gunga.

Nyfs hojs med driftig armgrynit hotau.de en glaf,
Och blodet-fårgar ten de kölbetåckta haf.

An (lungas dödar fram;,af kulor luften dånar:
An folkets jånymerrop et forgligt famJjnd lånar.

Men nu år dubbelt fålt, at njuta, frede»$..ro;
Ty på et blodftånkt fålt fågs .lyckan fållan grq. ,

Och ryktet flyger ut; man ren des; ftåmma hörpr.
Hon (kuren lagerkrans i flygten med (ig förer.

Den bryter hon i tu: åt GUSTAF hälften ger.

Och på en tapper CARL nian ,antlra hälften fer,
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ORwens wunna krans wid lagrens fida knytes,
Och krigets grymma blofs i fredens fackla bytes.
Trumpetens ftarka dan, fom död och fafa för,
Af lyrans nöjda flag man redan tyftad hör.
Ren Swerges har, fom nyfs af får och åra höljes,
Frjui Mart is fålt går bort, och utaf Gracer följes.
Pa famma nötta fwård, fom blodig lager ikar,
Man denna fegerikörd til ftilla bygder bar.

Straxt ilåckes hämndens eld. Man får et annat linne;-
Och har af kriget quar blott åra, far, och minne.

Och GUSTAF haftar hem med freden i Sit fpår.
Men uti fredens fiåt en ewig åra gar.
Wår Hjålte hatar blod, då Han åt hjårtat låmnas;
Och kånner fwärdet blott, når Han wår ofård hämnas.
Ty går Han glättig bort, at kiåda hjälmen af,
Och byta krigets udd i fredens lugna ftaf.

Han, fom til lagren nyfs en tapper krigshår leder,
Nu wid Qliwens (lam en ewig ro bereder.

Ty, fen Han ikyddat ofs, wår owåns wapen bråckt,
Wår owåns hår förflört, och alman fafa wåckt:

Han Swerge hela wil, fom efter kriget blodar,
Som kyffer Hjältens fwård, men gråter fina dödar;
Som glåds, at GUSTAF har forfwagat Ryliars mot),.
Men gråter fegren dock, fom koftat Swenikars blod.

En fruktad lans lig nu bland oljoquiftar döljer.
Et falt och önikadt lugn på krigets ftormar följer.
Och MoGcow blidkas ren; ren glömmer fina får,
Når ifrån GUSTAFS thron en wånlig blick det får.

SJen Lejon har med Örn fit mod, och ftyrka måtit;
I wånfkap byts det agg , fom deras finnen fråtit.

Se fredens forfta wårf, fom. lpfwar Swea ro,

Och lyckan följa fes, och wil ibland ofs bo.
B 3 Och
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Och GUSTAF häftar ren, at landets refwor bota.

Alt tyckes klarna up, och inga moln ofs hota.

Alt frö til fällhet blir, och tänder nya hopp,
At få en gyllne Ikörd af fredens ljufwa lopp.

Den maft, fom låg nyfs bräckt , fig nu mot sethern hojer
Och långe hwilad kol en fkummig bölja plöjer.
Du fålla Mercurs folk, fom werldars Ikatt kringför,
Och utan biod och fwård et folkflag fruktadt gör!
Gläds! Du ej dina ikepp med dödens wårktyg wåpnar.
Wid dina wimplars fyn ej lifwets ålilding håpnar.
Når winden fläktar lått i dina fegels barm,
Des forl ej tyftad blir af fallna månlkors larm.

Hur gladt war det ej nu, at fe den flaggan fwåfwa,
Som pa et fredadt djup ej mer behöfde båfwa?
Htir gladt war det ej nu, at fe en ocean

Af rika lafter höljd, nyfs blott wid dödar wan?

Européns öftra del, fom fwångt få grymma glafwar,
Nu hwilade fig ljuft på fina flagnas grafwar.
Så når en häftig:ftorm förhårjat jordens fått;
Det lugn, fom följer pil, blir Ikattådt dubbelt fält.

Ej månan fommarris tid få heligt noje fkånker,
Som då hon winternatt på dunkla fåfteti blänker.

Men krigets wilde Gud ej långe hwilan njöt.
Af freden fångflad nyfs , han firia fiåttrar bröt.

Det fågs, ur setnas gap en fwartnad dimma rinner;
Som uti hwirflar krökt ,til högfta rymder hinner.

Straxt följer knall på knall, och eldar flöda ut.

Straxt darrar jorden grymt, och negdens lugn har flut.

Wår GUSTAF! Du ock fäg, hur nya ftormar hotat,
Som fnart Européns ro, och lugna fållhet motat.

Du hade knapt gått bort; Din lefnad flutat fig,
Förrn alt ting genljud gaf af wapen, död och krig.



Det werldens quicka folk, 1’om fig i Seinen /köljer,
Djerft, trotfande och ftolt, fit fordna lynne döljer.
Det Sr ej mer det folk, fom enigt och förfagdt,
Har willigt kygft det ok, man fordom pä det lagt.

Kanlke, om aggets gift ej fick des finnen fprida»
Och fanatismen ej des grymma wårktyg fmida,
Man /kulle mer ej fe, af tärar /tänkt des lopp;
Kanlke den eld nu tSr, blott /kulle lyfa opp.
Och fnart i glädjens dar man /kulle dem wålfigna,
Som nu i fafans tid bland tulen lågor digna.
Oliwen /kulle Zkönt pä deras grafwar gro,

Och eftenverlden fåll i hennes /kugga bo:

Och fnart et lyckligt folk i u/le fäders kojor,
For deras tider blygs, och le åt deras bojor.
Man fkulle fe nytt ljus får feclerna upgå;
De willor./kingras fnart, fom widt kring werlden rå.

Men GUSTAF T Du har ois en ållkad frihet lämnat,
Då ibland Swea-folk Du farnnia lagar jämnat.
Dit minnp /kal bli quar, få länge dygden fins,
Och man Dig gråta /kal, fa länge man Dig mins.

Jag tyckes Hjälten fe, och jag Hans llåmma horer,
Då Han et fådant tal til Sina föner förer:

„Kom Låt Ofs, Swenlke mån, bli et och famma folk;
„Låt lagen tala blott, och mig bli lagens tolk.

„Låt fnille, och förtjenft allenaft ftåmpel gifwa,
„Och endaft wittna få, hwem lbm bör årad blifwa.

,.Se, i et guldrikt flott jag ofta faknat dygd;
„Men ofta funnit den på landets magra bygd.
„Se, ärans fanna glans ej uti blodet rinner;

„Men i en’uplyft fjål et fåkert hemwift finner.

„Den, fom af dygd och wett et ädelt famband har,
„Bör anfes ådel nog, at tjäna Swerges Far.

„NSr fåg jag wett och dygd, likt andra anor, arfwas?

,.Nej, de med dyrbar fwett af fnillets barn förwårfwas.
„Den
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„Den fanna arans glans kan ej planteras om;
„Ej rart från frodig rot en dålig telning kom.

„Naturen fjelf for mig har denna lagen ikrifwit,
.,Som af förnuftets dom med kjusning gillad blifwit.
„Ni andas famma luft; Ni famma Himmel fe.

„Ni trampa famma jord, och famma Gud tilbfc.

„0ch når af Himlars Far en lika nåd Ni njuta,
„Skal werdslig magt då Er från lika rått utiluta.

„Ty kom Låt Swea-folk de famma lagar ha.

„Låt dem ike famma gunft, fom famma tyngder dra.

Ack GUSTAF! huru wist har Du ej med ofs delat!
Du wetat menlkans rått, och hennes får Du helat.

Jag tror, at Himlen Dig til detta florwerk gömt,
Och til få ådelt wårf en Wafas åttling dömt.

Men fnart en fådan bragd Européns undran wäcker.
Odödligheten ren en årekrans Dig råcker.
Meri ack! Hwad gagnar det? Du lnart ej mera hör,
Hur årans iköna röft Dit pris kring werlden för.
Hwad gagnar, at Dit låf kring Themfens ftrånder iltallar,
Då nyfs wid Målarns brådd Dit blod ur ådran fwallar?
Hwad gagnar, Swerge, dig, at du en GUSTAF har?
Af denne ftore Kung år endail ftoftet quar.

Så ikal da ödets magt behändigt ofs förfölja?
Skal Himlen aldrig klar i ewigt moln lig dölja ?
Skal klagan, forg och qual i Swerge ftåndigt bo,
Och aldrig Swea-folk få fmaka någon ro?
Skal folen flåckas ut, når folen klaraft lyfer,
Och glådjen jagas bort, då glädjen mildaft myfer ?
Hwad ha wi felat då? Såg, hwad år wål wårt brott,
At fådant ödets flag har rakat på wär lott?
At GUSTAF;ikulle dö, fom Gudars nåd ofs ikånkte,
Och folen dÖtjas bort, fom nyfs få molnfri blänkte.
At GUSTAF Himmel! ack förlåt, jag knotat har!
Förlåt! Du kånner båft, når glådjen man borttar,

För-
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Förnuftet flyktar ftraxt. Ma* äger endafls hjärta,
Och detta minnes blott £n oikuld och fin iniarta. :

Men om .det ftraffas Ykal,af'gräta GUSTAFS död; v

Wi ej de endaN», fohV dela denna noil.
På berget Helicon , le nio fyftrar leka,
Som med ét gladt fotTwar de ädla konfter fmelta.' '

De led?» fnillets itrom, fiorn fordom Alien iköljt, ,
.

Men fen i ärans Tjat td Greklands bygder följt, y

Där flöt den länge kring, och en Humerus födde, ...

Som iungit Heftors död, och hur Achilles blödde, . ,

Sen har den runnit fort; til 8, 010, lig flingrat fram, ...

Och blidkatlmSinikors mod, gjort, bjälten qaick och toW«,

Månn en få ådpl flod til ,S ;werge nånfin, hinner,?,,, . .
,,

Den fäkert ifad blir ,• om deii tji ^ordep ringer. ;j ^

Nej fnart en’GUSTAFTÖds. , Man, ren de»;h^ftjt.fer» ,^ ;

Och redan Swea-fi^lk kfing -hennes;: ftrånder lery’:p ,, ,

Och Muferna det ije; och- GUSTAFS åfä klingar,
Som utur klippans; barm et hogljiuit ecjio twingar..,^^ ( .

Och. Clio cithran tar, Och fjunger Hjältens pris,
S(Vni Hirlc l^rig5

\Var ftor^’odi : »ndfer1 'fredén wis.

Hon fjunger, hnr-Hah''glök2 ^’'fti&betSckta ! bygder, r

Med Scytiiens tapperhet' ; at Tärrtja !,Piiidarns dygder. i nitnofj

Och Swerges; jtappre Kuhg. lik, Cireklands Pallas war:

Ån gaf Han fhiliet, hägn ^
än .bianka wapen, 'bar.' ..

Hans tankkraft liflig nvan,. meiTdj&dande, Hans vvärja:
Och kring fin iijaffa fågs.JBiRndub.bel lager fnlirja,
Sjelf Pinden, .ftyjtad ,tycks, til Mf.larns frusna firana,
Och där den dyrka» få, -fom förr i Grekers land.

Se, krihg Hans porpur-thron lig fmakens föner famla.
Och wishets,,facklan tänds, och fepntlds willor ramla.

Det folk , lom dagen likt; borttager mörkrets flor,

Sjelf glans af GUSTjAF. far,. .och wid Hans lida bor. !
Så på den gröna mark en löfrik bok fig höjer, >,

■

Och fina grenar tatt kring tehungarne böjer.“■
C

'

De
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De fltygga fåltéts barn', iiir fjelfwa fl?ygd de-.fl. b

Men på få ådelt fåjft fes lalmån ikugga rå.

Hwad jvijlluft IkuHe wål Gudinnorna ej fmaka,
Hwars helga lott det war, a^.pfyger, fnillpt jvaka?
Hwad låford hördes ej ifrån Helicoutciis brant,
Som häftigt fqrdes. kring, til bwareu wefkjens kant ?

Men ryktet Ikyndar hit v" til bergets fpets1 upklifWérT
Beråttar GUSTAFS död', och nöjets *(iud fordrifwör. 1

Se, cithran lågges bort, och lyVafitalles heiC.-'

Man forgens mattä blick* ur'alla'ögon fer.

,,Melpomene! Ståm np, oebr til din luta ila! ! '■

„Sen GUSTAF Ijtrfet låg,'^den haft-endtåndig hwifa> b"

„Omgif nu den med flof, obh artgflänä tönefr llå ! '

,,Låt qualets bittra magt' i alla hjårtan rå! 1

„Med dki§ Wåkgmd röft förjagå lék ock'lojé ii <i!

„N§r GUSTAF dödad Sr-,J! årdödfldt-ärÉ wår nöje.- ncbin ii .0

Från fnillets gamla bo ihan fåddn klagan hör,
Och negdens

- återljud blott fitekan J hied rfig for* I1;rlffU>! •un» mo<!

Ja ock af, fammafkott, £onr GUSTAFS, fida blödde» .

Wår ro fin bane fick, och allas glådje dödde.
Se folen Jlyl^tat; fjelf,'<ncll *ådsy[at .witftne bli

Til denna bifträ.,fttmd> , och dejlla jårnmerlkri. .

Naturen iorgligt kladd , och fvvept i nattens dimma.
Ej mera lånte. gtäns af dägéni purpuf-ftrimma. ;

Blott någ/a lwaga. blbfs et mulet hwalf omgaf, J

Och fånkte fjalfcn ned i dyftrå tankars haf.
Och drömmårsYorgsna'tropp fig fefi i fjålen hwSifwer, 1

"

Och ögat flumrai* tryggt, falt liéfa hjSrtat Ikålfwer;
' *'

Alt fprider båfwan kring; alt tycks förena fig,
At nu mot glädjens hår förklara "famfalt krig.

‘

På denna ångllans natt war GUSTAFS bane åinnas;
Ty fådan fafans tid åt fafaiislaker låmnas. -

i:,ul '

Men dagens hårold fick den ewigt ljufwa lott,
At följa nöjen ät, och lifwa glädjen blott.

v
” ‘

•
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Ja jmm griiflig. winteraätt wår käre GUSTAF fkjutes,

f Wår Fader fåras grymt, och Hjältens blod utgjutes. :

Hwad! GUSTAF fårad ar,, och ligger blodig kull!

IVIin fjål år kånfla blott, och utaf plågor full..

Mep.fom, når elden fläcks, des lågor dunkla fwåfwa,
Och likfbnj döende fig ner mot marken hatvya;
Men klarna ån en gång, at alt (it ljus utbre.

; De fly', och,.når de fly, de ikönfta flrålar gei r . ,

Sa GUSTAF lefwer ån, och ån från ögat haflar

, En ömlietsblandad blick, den Han på Swerge kallar.

Mot Himlen har Han fen et tirfullt oga wåndt,
: Och til al werldens Far en fådan önlkan fåndt,

„Jag dör, och willigt går , at bleka doden mota,
■

9,^oni från ,en ållkad thron Ikal mig for ewigt ftöt£.
t,Min Gud! Ack gifwe blott!, Tillåt jag det begår,

I ,.Och wågra ej en fuck, fom fnart den fifta år!

. „Snart ftadnar ådrans ftrom. Mit oga fig tilfluter,

1
’

„Och aldrig dagen mer i det fin flråle gjuter. ■

?, „Snart multnar denna kropp i dyftra grafwen gömd.
I „Och jag jag ewigt går, at Wid din thron bli dömd.

I „Ack Himmel! Kan du då om hjärtats renhet tweka?

I ,,Och hör min öma bön! Låt dig mit blod beweka!

* „Min Gud! om möjligt år, få laga, at den hand,
I „Som mig til /grafwen drar, ej år från Swea-iand!

Jag fafar Himmel ! hwad ! Min tanka börjar irra.

| Jag wet ej hwad jag tror alt tycks min fjål förwirra.

j Den föddes ibland ofs, fom riktat detta fkott,

Och fom fig ikyldig gjort til detta fafans brott. 3

Och GUSTAF haflar bort, och aldrig återwånder,
i Och forgens grymma eld wart klämda hjärta tänder,
i Men ack! En infödd hand (Jag blygs da jag det hör)
: År lkuld.^il alt det qual, fom hela Swerge rör.

I C 1 ■ wia *
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Blygs tåppra Swenflca folk! H^ar ar den dygd dig~rylct3?k
'

DS ferdom fienden for blotta namnet flyktat?
Blygs tappra Swenflca folk, du hjältars gamla mor!

Blygs, dra din floja pi, och gom dig bort med Imr!
Blygs Swerge! I dit flcot du wrldjur har upammat,
Som Ikrutit af fit blod, frän dina hjältar flammat.

Blygs hela werldon tror, at Swerge fält fin dygd ?

Gjort fina hjältars land til wilrfjurs
'

foflerbygd.

Men Himmel, wlrt förfwar! Läs i. hwm*t ärligt hjärta*.
Och fe det färadt är, och wittna fen des froärta.
Lät ryktet blåfa ut, fom fnabbr kring weriden far,
At ännu Swerge har bäd dygd och kåwQor quar i i

Ijt
‘

*

Nej GUSTAF ! Aldrig; Du Ikal ur wlrt hroft foriwinna.
Hwar fuck hwar tär flcal ofs om Hjältens dod pärninna^
Wär klagan och wår forg flcal hwarje dag bli ny;
Med folen wakna up; men ej med fölen fly.

När äflcans täta moln pä dunkla hwalfet braka,
Forflcväcka allä djur, och hela jorden ilcalca.
Och Himlen opnar fig, och blixten flyger fram;
Och wiggen tänder ren den länga tallens flarn.!
Nu tar den annan wåg; til hoga klippan haftar,
Sin eld och fafa där i alla winklaf kaftar.
Och folket bäfwa fes, och med bleknad ittf « .

Anropar Himlens Far, at tyfta Himlens flcy.
Mins Swerge dä det flcott, föm GUSTAFS lif utilåckte,
Som flog din Hjälte ned, och al din häpnad wäckte ! 4

D 11 af fä grufligt flag en bild i äflcan fer,
Som kro(Tat hogdea 'blott, men alman fäfa ger. i

Wid Gracers Jåtta dans, föm ro och glädje fpridifc. v

Med wären i .fit fpär, Zepbircn wid fin lida :

Och när de flyktat ha , och lämnat ängflan quar,
Och man af glädjens dar . blott-minnet Slångt hag:ij S }ji,b! ?:fi .

"

S kal lilcwäl ej wlrt qual til miufla ändring luta.
Men tjidaft med wärc lif och wära känflor fiuttn

H
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Se, fölen nalkafi ren nedfåaktpå gyllne #kyt,
Och nattens dunkla blofs förblindas fn&rt, och By. :

Och Titan enfam nu i ofterns rymder blanker,
Och ät en Trufen jord ren warma blickar fkånker. * r

•

* '

Se, ur en ftilla fömrt naturen waltnar opp,
Och fer lig ftraxt kringfnård af nöjens - glada tropp*
Af morgonrodnans prakt, Oich fölens flceii betagen,
Man tycks ej annat fe, an nöjen ocli behagen.
Kanlke enfådaii dag bör håigas glådjeti blott?
ICanfke at gråta dä, ar mot naturen “brott?
Nej om du GUSTAF mins , och du ej GUSTAF gråter*
Jag tror, knapt lvånflans Far dig denna köld förläter.

Men om en ångfiig natt til klippans fot du- går,
Och lutan ftåuwner *up, och forge-toner flår.
På Himlens blåa hwalf ren 'bleka månan wankar,
Och alt forenar fig, at quafja dina tankar.
Du hör en grurnMg bSck, fom fakta rinner fram,
Och kröka fes fit lopp kring ekens gamla flarn.
Från toppen på de tråd, dir näktergalar fjuhga,
Du endaft ufwar hör, och tfglors ftråfwa tunga.
I gråfet fpaka lam hyfs uti bete förs;
Nu hoppa grodor fram , och ormar hwåfa hors.
Naturen flumrar in, och forgsna windar Avaka,
Som imed et Ängsligt dån de .djftra lindar ikaka.
Alt hwilkar hwilkar qual. Alt bår en Xorgien ^b'ägt/
Man tycker fuckar förs af wådrets matta flåkt.
Om ån en kfhrflä då uti dit lijårta Hfinnes, !

Och du ej GUSTAFS»död -med forg och fafa minnes: ’

Skal Himlen ryfa fjelf, trdh Jtidrig ge digtroft;
.Men blygas, at den ilcapt et fådatrt -marmorbroft.

Nej aldrig, aldrig ivå wär kire GUSTAF glömma,
Så långe ljålen j»ins ? och lyårtac \ve,t -at ömma.
Nar lena åld rens fuö war hjålla iilfwrat har,
Den matta fuck wi dra , Ikal ‘hålgas JHjåltens dar.
Och ångflans eclio ikal vyifflia Swerges rike.
Wår forg, fom GUSTAF fjelf, Ikal wara utan like.

C 3 Jfiph
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Och, dä wi trötte fnäft ! til jordens hyddor gått,
Bli, likt et annat: arf, pä barns och barnbariis lott,

Ach ja! Hwart ögat wånds, blott möter forg och fafa. ,

Man fkulle kanlke tro Tartarens plågor rafa:
At Stygeiis fwarta flod igenom Swerge rann,
Och til hwar fikets wrå en hemlig utwäg fann.

v

Nyfs åkermannen glad i jordens fköte lämnar
Det frö, fom gör hans hopp., och al hans möda hämnar.
Nu darrar han, då det af tackfam mylla höljs ;

Och, förrn det hinner ner, det utaf tårar flcöljs.
På blomlterrika fält, fe herden hjorden följer,

Där åens böjda lopp lig under rofer döljer;
Dår fjåriln flyger kring, oth än mot Ikyen far, ...

Och ån til blommans ftjelk fin lätta kofa tar.

Af herdens muntra rop hörs trakten återikalla ^
Och bergen tala tycks, och honom lycklig kalla.
Men nu alt år en dröm. Man tyckes wakna opp, ■<

,

Och fe en ödemark , dår nyfs fågs Gracers tropp. *

Från fkog, ochliögder ren dgt gälla echo höres:
Nyfs war des ftåmma glad; uu endaft klagan föres.
Kring herdens fnygga bo okonfiladt nöjet log;
Men al des ro förfvyann, når GUSTAF mördad dog.

Och Mars! Ikal mindre forg bland dina barn du finna?
Nej deras-blod nyfs rann, nu deras tårar rinna.

Och du Minerva! Du, fom fkyddar fnillets folk. iv

Når du ger fjålen ljus, en Newtos blir din^tolk;
Och, når du hjärtat rör, med Miltons röft du talar.
Din thron år liålgad hår. Du rar i deffa falar.
Du wåra tårar fett. Du wåra fuckar hört,
Det qital, fom brutit ut i klagan wi nu fört.
Men gläds! Gudinnan ej för forgens wålde fruktar.
Hon ållkar hwarje tår, Ibm hennes falar fuktar.'*
Hon känner fjelf fit qual, och den förluft hon fick,
Når GUSTAF gaf des barn.den filta ömhets blick.

Men



Mén jag b— jag bjuda til; at al wEr Sngeft mEla?!' bA

At tolka alt det qual, fom wåra hjårtanr tåla ? A ■ t

Ack nej! Jag fliryter ren , och ren mig lycklig fann,
Når blott en kånfians.tår från Edra .ogoa^ rann. .. .* -I

Farwål då, Båfte Kung! NöjdDu den ftillljet fmakar, >

Som aldrig purpurn ger, och thronen ftåds förfakar.
Regeut! forgafwes Ikryt af dina glada dar!

Din lefnad blott forgyld ej .mindre, plågor har.

Se, tiggarns ufejhet. af rifna flarfwor wif^s ; .
,

Han får en ömkans tår, och al bans angeft lifas. .

Men du, Monarch! wånd om. I dina lorgsna fpår, .

*

Se agget följer tryggt,,, och afwund oftörd går. )>., 1 /

Så hakk GUSTAF nöjd, at Himlens wålluft njuta»,, ,
(

Nu år alt qual en drÖm, och alla plågor fluta.

Ack ja! Detjjrytnrna.lkott, fom ikyndqt på Din död.
Dig ftörfta fållnet gaf, och Swerge ftorka nöd. ,, .

/r
, »

Men bland Seräphers hop , d3rFéha'npjén'ändås, /''
Dår neftarns Ijnfwa ‘dfyck i gyllml 1kin&r blandas. }

>•

Dår glådjep, likt et Iken, af Himlars Far utgår,
Och genomtrånger*alt,~ fom det i alyhtar. ,

Dår alt, hwad jordilkt år, for miill och bjåndwårk fkaÉtas, (

Dår nöjen endåft rå , och endåk forgpri faftäsj
Dår intet linicKer fins, ocn män ej &ro fer;
Men ewigt lugn och ro en evyig fållhet ger.

Dår månlkan, likt et barr, på detta klot fes famla.

Dår inga olycks moln kring lyckans fol fig famla.

Om GUSTAF! d å ri frän Di t Sworge Dufår fe,
Och fe den ömma lkånk, fom wi Din urna ge :

Så glåds, Du ålfkad war. Wår klagan det befannar,
Som höres widt omkring, och GUSTAFS mord förbannar.
Så glåds, at Swerges folk ånnu et hjårta har;
Och at det hålgadt war åt Dig och Swerges Far. .

Glåds GUSTAF! Wi Dig ftåds med qual och faknad minnes.

Du Jämnat Swerges thron; i wara brpit Du finnes.
Ack!



I
Ack t Tag' di ewigt mot det rokwårk wi Dig tåndt»

Den drånkta blick wår fyn til Dig i högden fåndt!
Tag mot deivfor^sna-dej wi i Dit* ode tagit, • O *

•

Den tar wlrt oga gjöt,, den fack wårt hjåttä dragit!' 5 no i

Och må hwart enda ord, hwar klagan wi ha fort,^
En plågd-tfiidd bli för 'deli wlrt '<juaft ’’éj rJrt f *

Kort år din tid, Monarch! Sna# bleka 'döden klappar.
Straxt faller kronan af, och cfu dm fp ira tappar.
Din niagt, din ftolta magtp forgås fikt luftens bfdfs,
Som lyia i en haft, f!y> friartoch lårrfna ofs.''

Ej döden fråga wet, om difhar bänder mriinitj i ' s11i:
_

Nej båttre år en tår, foAvför déri rifle runnit.4
” 1

>

En fuck en ^nda fuck r—^.fördiinklac.tlxconens prakt, ,

Och ger dig mera lugn ^ån
"

hela wérideris magt.

Och GUSTA^I\Wr, forti ftyrts utäf Din Tnild^ipirå, ^
Wi wördat nyfs Din magfj nu Dina dygder 'fira. J “

Nu kåns Du ej forii ftofmep blott ibm god igen. i •, ,

Wi Dig ha lydt fomKupg, wi gråte Dig fqpi w^n.-, .

Den tröft Du låmnat ofs, Din Son, och Waiars like.
Som nu Din krona bår, och ftyra ikal wårt rik$ f- . .

Och CARL, én ålikad 6r,or ? blott.lindra.få wär pöd,
Oeh totka bort den tår, .wi fållt witi GUSTÅFS dod..
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